Marie Noack from Eden. Giddings Deutsches Volksblatt, 18 July 1935. Image 011800526.

5

© ) Ghen, Tensho -
L ' b-:'! i? ‘\uﬁ, !930

Rertes Baltilat! ’
B 1 4 bmte svieder  inew i‘end;t
tuuenbtl. 55 msangeucn Eonn-

.. fag oar Rormitdagd und Ybendd
. gum Gottesdie it dieke lurden rmbe'
in engliffer 2rrade abgebalten. Q:et'
- ift nodfsex Serutay vormittag Fein
. Oottesdienit, focdern Abends, nnb'
- poar - ine mgh;«ﬂ'r Sprode. Hnt

Countegnofin xtaq werde 1 midy
- mok Peribell, Tom Eo. gur uamtﬁc
- Qonts Niema:. fabrem laffen. (!e-
" ftern morger obe i San- Wnfonio
Cterlaflen urd tin Bier - um 1 W
Condiid L Sorem md Frin Yool
- Zeterliag coodangt.  fein Brune
. !&ﬂk und Aran wohncn vor{dafig
“amit tm jolZer awie, Bis fie ein Saud
;cmnfd babe-. Riflie feine ' Smn
_ fann bie Gar echea gut Batiecen ymd’
~ fo Bat fie midy rebit Adolj feine Frou

prftern Rodmttag nad; meined Wan.

w3 Rubeitatte birgebradyt. i{boif

bat mie ninlid veciproken, jo lan-'

ge cr blet Wit die Grabtatte m
“retnige,  Cr b3t e3-and in befter
- £rdaung. At it mun den Qirdyho}
" terlafler. wuide dé Stadt tefittigt,
" gulett wir daur ncerere Weilen hin-
en onf dea dre: Dighwatd nady Often

Ciden urd Hehion.  Oeie miorgen

< fufc if mit i%e m;!; %!aitor ﬁ\orms_

- Rofrurg.

Hun i if :flr&m/md Grug

rnh af[t S'ﬂvn;ﬂder .
mane :Rmd

Eden, Texas
12 July 1935

Valued Volksblatt!
Today | again send in a report.
Last Sunday | went to divine service in the
morning and in the evening. These were
both conducted in the English language.
Next Sunday there is no morning service
here, but there is one in the evening; in
fact, in the English language. On Sunday
afternoon | will be driven to Veribest, Tom
(Green) County, to the Louis Nieman
family. Yesterday morning I left San
Antonio and at 1:00 o’clock | happily
arrived at Mr. & Mrs. Adolf Deterling. His
brother Willie and wife temporarily live
with them in their home, until they have
saved for a house. Willie’s wife can handle
the car extra well and so yesterday
afternoon she took me along with
Adolph’s wife to my husband’s resting
place. Adolph promised me, that as long as
he lives here, he will clean the grave site.
He keeps it in the best of order. When we
left the church yard, we visited the town,
and lastly we went out several miles on the
three highways to the east, south, and west.
This morning | went with her to Pastor
Harms’ residence.
Now I will close with greetings to

all newspaper readers.

Marie Noack

Translated by Richard Carl Noack (2018)
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